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Pos. Best.-Nr. Stück
Pos. Order No. Pieces V1/D2/R3 Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles
Code Référence Pièce

01 0460508 2 Schraube screw vis
02 0460370 2 Schraube screw vis

0473820 1 Deckel komplett cover assembly couvercle complet
Position 2-4

03 0470309 1 Deckel cover couvercle
0470236 1 Buchse bush boîte

04 0470252 1 V, R Dämpfungsscheibe dampening spacer rondelle

05 0473162 1 R Zackenring washer serregated rondelle elastique
06 0470279 1 V, R Dämpfungscheibe dampening spacer rondelle
07 0470201 1 Zapfen bolt boulon
08 0470147 1 Scheibe spacer rondelle
09 0473111 1 V Mitnehmer komplett carrier assembly toc d’entrainement complet

10 0630225 2 Schraube screw vis
11 0460591 2 U-Scheibe washer rondelle
12 0473170 1 V, R Steuerkolben komplett control piston assembly piston de contrôle complet
13 0470287 1 V, R Dämpfungsscheibe dampening spacer rondelle
14 0473189 2 Zylinderstift cylindrical pin goupille cylindrique

15 0641606 2 Schraube screw vis
16 0470368 1 Dämmplatte dampening plate silencieux

(17) 0473200 1 Bügelgriff handle poignée de transport
18 0460184 2 Mutter nut écrou
19 0473812 2 Gewindestift threaded pin vis-sans-tête

20 0621498 1 Oberteil komplett cylinder head assembly partie supérieur complet
21 0484989 2 Reduziernippel reducing nipple raccord de reduction
22 0470392 2 D, R O-Ring o-ring joint torique
23 0476919 2 Belüftungsrohr air inlet pipe tube d’air
24 0470392 1 D, R O-Ring o-ring joint torique

25 0611891 1 Sicherheitsventil safety valve vanne de sécurité
26 0470155 1 Bundbuchse shoulder bush frette
27 0470384 1 R Sicherungsring retaining ring circlip
28 0476137 1 Scheibe spacer rondelle
29 0310204 1 V, D, R Nutring u-seal joint en >u<

30 0310190 1 V, D, R O-Ring o-ring joint torique
31 0610623 1 Kolbenplatte piston plate plateau piston
32 0310174 1 V, D, R O-Ring o-ring joint torique
33 0610631 1 R Führungsring guide ring bague de guidage
34 0610658 1 R Scheibe spacer rondelle

35 0470325 2 V Schnepper toggle bascule
36 0473081 2 V Schnepperlager toggle bearing roulement
37 0617709 2 V Druckfeder spring ressort
38 0470171 2 Lagerbuchse bearing bush coussinet
39 0476935 1 V, R Umsteuerachse komplett guide axle assembly axe de contrôle complet

40 0476897 1 V Motorachse motor axle axe de moteur
41 0310514 1 D, R O-Ring o-ring joint torique
42 0476900 1 V Zylinder cylinder cylindre
43 0310514 1 D, R O-Ring o-ring joint torique
44 0473251 1 R Sicherungsring retaining ring circlip

45 0482625 1 V, D, R Führungsbuchse komplett guide bush assembly coussinet complet
46 0641252 1 Unterteil komplett bottom assembly partie inférieur complet
47 0479608 1 Mutter nut écrou
48 0478598 1 Überwurfmutter swivel nut écrou raccord
49 0485993 1 Schraube screw vis
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(50) 0617997 4 Schraube screw vis
(51) 0460613 4 U-Scheibe washer rondelle
(52) 0486027 1 R Splint split pin goupille
(53) 0460613 4 U-Scheibe washer rondelle
(54) 0460648 4 Mutter nut écrou

0641231 1 D Dichtungssatz seal kit jeu de joints
0641254 1 R Reparatursatz repair kit jeu de reparation




